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1 Важное

Безопасность
 • Прочтите эти инструкции.
 • Учтите все предупреждения.
 • Следуйте всем инструкциям.
 • Не блокируйте вентиляционные отверстия. 

Выполняйте установку в соответствии с 
инструкциями производителя.

 • Не устанавливайте устройство вблизи 
источников тепла, таких как батареи, 
обогреватели, плиты или другие 
вырабатывающие тепло приборы (включая 
усилители).

 • Поручайте любое обслуживание 
квалифицированным специалистам по 
обслуживанию. Обслуживание требуется 
в случае любого повреждения прибора, 
проникновения жидкости или падения 
предметов внутрь прибора, попадания дождя 
или влаги на прибор, неисправной работы или 
падения прибора.

 • ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ об использовании 
батареек – во избежание протекания батареек, 
которое может привести к телесным травмам, 
повреждению имущества или портативного 
радиоприемника:

 • Корректно установите все батареи в 
соответствии с маркировкой + и - на 
изделии.

 • Извлекайте батареи из устройства, если оно 
не используется в течение долгого времени.

 • Элементы питания нельзя подвергать 
чрезмерному нагреву (воздействию 
солнечных лучей, огня и т.п.).

 • Не допускайте протекания или разбрызгивания 
жидкости на портативный радиоприемник.

 • Не помещайте на портативный радиоприемник 
источники опасности (например, наполненные 
жидкостью сосуды, зажженные свечи).

Защита Слуха

Прослушивайте на умеренной громкости:
 • Использование наушников на высокой 

громкости может привести к ухудшению 
слуха. Это изделие может производить звуки 
в диапазоне децибел, способном привести к 
потере слуха у обычного человека даже при 
воздействии менее минуты. Более высокие 
диапазоны децибел предлагаются для тех, у 
кого, возможно, уже наблюдалась некоторая 
потеря слуха.

 • Звук может быть обманчивым. Со временем 
ваш слуховой «уровень комфорта» 
адаптируется к более высокой громкости звука. 
Поэтому после длительного прослушивания то, 
что звучит «нормально», на самом деле может 
быть громким и вредным для Вашего слуха. 
Во избежание этого установите громкость на 
безопасный уровень до того, как Ваш слух 
адаптируется, и оставьте ее на этом уровне.

Для установки безопасного уровня громкости:
 • Установите ручку громкости на низкий уровень.
 • Медленно увеличивайте звук, пока он не 

будет звучать для Вас комфортно и четко, без 
искажений.

Прослушивайте в течение разумного периода 
времени:

 • Длительное воздействие звука, даже при 
нормальном «безопасном» уровне, также 
может привести к потере слуха.

 • Следите за тем, чтобы Ваше устройство 
использовалось разумно, и делайте 
соответствующие перерывы.

При использовании наушников соблюдайте 
следующие инструкции:

 • Прослушивайте на разумной громкости в 
течение разумного периода времени.

 • Не следует постоянно регулировать громкость 
по мере адаптации Вашего слуха.

 • Не следует делать громкость настолько 
высокой, что не слышно, что происходит 
вокруг.

 • Используйте изделие с предупреждение 
или временно прекращайте использование 
в потенциально опасных ситуациях. Не 
пользуйтесь наушниками во время управления 
механическим транспортным средством, езды 
на велосипеде, скейтборде и т. д.; это может 
создать опасность для дорожного движения и 
запрещено законом во многих районах.
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Уведомление
Изделие соответствует требованиям Европейского 
Сообщества к радиопомехам оборудования. 
Настоящим компания TP Vision Europe B.V. 
заявляет, что изделие соответствует основным 
требованиям и другим соответствующим 
положениям директивы RED 2014/53/ЕU и Правил 
Великобритании по радиотехнике SI 2017 № 
1206. Вы можете ознакомиться с Декларацией 
соответствия на сайте www.philips.com/support.

Изделие соответствует требованиям 
Европейского Сообщества к 
радиопомехам оборудования.

Это изделие сконструировано и 
изготовлено с использованием 
высококачественных материалов 
и компонентов, которые можно 
переработать и использовать повторно.

Этот символ означает, что 
изделие нельзя выбрасывать 
как бытовые отходы, а следует 
сдать в соответствующий пункт 
сбора и утилизации отходов. 
Придерживайтесь местных правил 
и никогда не выбрасывайте изделие 
и перезаряжаемые аккумуляторы 
с обычными бытовыми отходами. 
Правильная утилизация отслуживших 
изделий и перезаряжаемых 
аккумуляторов помогает 
предотвращать отрицательные 
последствия для окружающей среды и 
здоровья людей.

Этот символ означает, что изделие 
содержит элементы питания, на 
которые распространяется действие 
Директивы (EU) 2023/1542, и которые 
запрещается выбрасывать вместе 
с обычными бытовыми отходами. 
Ознакомьтесь с местной системой 
раздельного сбора электротехнической 
и электронной продукции для 
электрических и электронных изделий 
и батареек. Действуйте в соответствии с 
местным законодательством и никогда 
не выбрасывайте отслужившее изделие 
и батареи вместе с бытовым мусором. 
Правильная утилизация отслуживших 
изделий и батарей помогает 
предотвращать отрицательные 
последствия для окружающей среды и 
здоровья людей.



RU4

2 Ваш 
портативный 
радиоприемник

Поздравляем с покупкой, и добро пожаловать 
в Philips! Чтобы воспользоваться всеми 
преимуществами поддержки Philips, 
зарегистрируйте приобретенное изделие на сайте 
www.philips.com/support.

Введение
С помощью этого портативного радиоприемника 
Вы можете:

 • прослушивать FM/AM радио

Комплект поставки
Проверьте и сверьте содержимое упаковки:

 • Основное устройство
 • Краткое руководство
 • Паспорт безопасности
 • Гарантия

Обзор портативного 
радиоприемника

 LED индикатор
 – Загорается после блокировки FM-сигнала.

 Телескопическая антенна
 – улучшает прием FM.

 TUNING
 – в режиме FM/AM выполняется точная 

настройка радиостанции.

 
 – регулирует уровень звука.

 
 – разъем для наушников 3,5 мм.

 ON/OFF и Переключатель диапазонов
 – включает/выключает приемник.
 – выбирает диапазон волн: FM или AM.

 Батарейный отсек

Portable Radio
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3 Начало работы
Обязательно выполняйте инструкции этой главы в 
указанном порядке.

Установка батареек

Предупреждение

 • Опасность взрыва! Храните батарейки вдали от 
источников тепла, солнечного света и огня. Ни в коем 
случае не бросайте батарейки в огонь.

 • Батарейки содержат химические вещества, и должны 
быть утилизированы должным образом.

 • Не используйте батареи разных типов: например, 
щелочные и угольно-цинковые. Используйте в приемнике 
только батарейки одного типа.

Вставьте 2 батарейки типа ААА (не включены в 
комплектацию), соблюдая полярность (+/-), как 
показано на рисунке.

4 Прослушивать 
FM/AM Радио
Примечание

 • Во избежание радиопомех держите портативный 
радиоприемник вдали от других электронных устройств.

 • Для улучшения приема полностью выдвиньте антенну и 
отрегулируйте ее положение.

Настройка на 
радиостанции
1 Установите переключатель диапазонов в 

положение FM или AM .
2 Выберите свою станцию с помощью ручки 

TUNING.
3 Чтобы выключить радиоприемник, установите 

переключатель диапазонов в положение OFF.

Регулировка громкости
Поверните ручку громкости, чтобы отрегулировать 
уровень звука.

Подключение к 
наушникам
Вы можете подключить наушники к разъему для 
наушников.
-> После этого громкоговорители будут 

выключены.
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5 Сведения об 
изделии
Примечание

 • Сведения об изделии может изменяться без 
предварительного уведомления.

Питание
Тип батареи Типоразмер AAA (LR3)

Напряжение батареек 1,5 B

Количество батареек 2

Тюнер/Прием/Передача

Диапазоны тюнера FM 88 - 108 МГц
AM 520 - 1710 кГц

Звук
Звуковая система Моно

Ручка громкости Поворотный 
(аналоговый)

Выходная мощность 100 Вт (ср.-кв.)

Соединения
Аудио/Видео выход Наушниках (3,5 мм)

Общая информация
Размеры (Ш х В х Г) 56 х 118 х 22 мм

Вес – (основное 
устройство) 96 g

6 Устранение 
неполадок

Предупреждение

 • Запрещено снимать корпус изделия.

Чтобы сохранить гарантию, ни в коем случае 
не пытайтесь ремонтировать устройство 
самостоятельно.
При возникновении неполадок в процессе 
использования настоящего устройства перед 
обращением в сервисную службу следует 
проверить следующее. Если проблема не решена, 
перейдите на веб-страницу Philips  
(www.philips.com/support). При обращении в 
Philips устройство должно быть поблизости, чтобы 
вы могли узнать номер модели и серийный номер.

Нет звука/питания
 – Громкость не отрегулирована

 • Регулирование громкости звука.
 – Батарейки разряжены/неправильно вставлены

 • Правильно вставьте (новые) батарейки.
 – Наушники, подключенные к приемнику

 • Отсоедините наушники. 

Плохой прием радиосигналов
 – Слабый радиосигнал

 • Для работы в режиме FM выдвиньте, 
наклоните и поверните телескопическую 
антенну для обеспечения оптимального 
приема. Уменьшите ее длину, если сигнал 
слишком сильный.

 • Для работы в режиме AM в устройстве 
используется встроенная антенна. Для 
обеспечения оптимального приема 
направьте эту антенну, повернув все 
изделие.

 • При установке новых батареек не 
смешивайте старые батарейки с новыми.

 • Извлеките батарейки, если прибор не будет 
использоваться в течение длительного 
времени. Батарейки содержат химические 
вещества, и должны быть утилизированы 
должным образом.
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